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1. V roce 2010 došlo k přezkumu mandátu Výboru pro Evropský výzkumný prostor a inovace 

(ERAC) a Rada od té doby několikrát vyzvala k zajištění účinnější a účelnější poradní 

struktury pro Evropský výzkumný prostor (EVP). Rada ve svých závěrech z května roku 2015 

vyzvala výbor ERAC, aby do 15. října 2015 vypracoval návrh poradní struktury EVP 

k předložení na zasedání Rady pro konkurenceschopnost v prosinci roku 2015. 

2. Výbor ERAC v reakci na tuto výzvu Rady vydal ve stanovené lhůtě stanovisko k poradní 

struktuře EVP. Na základě tohoto stanoviska vypracovalo předsednictví návrh závěrů Rady, 

který na zasedáních ve dnech 26. října a 9. a 16. listopadu 2015 posoudila Pracovní skupina 

pro výzkum. 
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2. Výbor stálých zástupců na zasedání dne 25. listopadu 2015 tento návrh závěrů projednal, 

vyřešil zbývající otevřené otázky a dohodl se, že návrh závěrů předloží k přijetí Radě pro 

konkurenceschopnost na zasedání ve dnech 30. listopadu a 1. prosince 2015. Polsko 

s ohledem na nedávné vnitrostátní volby vzneslo ke znění obecnou výhradu přezkumu. 

3. Rada pro konkurenceschopnost se proto vyzývá, aby na svém zasedání konajícím se ve dnech 

30. listopadu a 1. prosince 2015 závěry přijala ve znění uvedeném v příloze. 

 

___________________ 
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NÁVRH ZÁVĚRŮ RADY  

O PŘEZKUMU PORADNÍ STRUKTURY EVROPSKÉHO VÝZKUMNÉHO PROSTORU 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

 

PŘIPOMÍNAJÍC 

– své závěry o rozvoji Evropského výzkumného prostoru (EVP) prostřednictvím skupin 

v oblasti EVP ze dne 1. června 20111, které znovu potvrdily nutnost posílit koordinaci mezi 

Výborem pro Evropský výzkumný prostor a inovace (ERAC) a skupinami v oblasti EVP 

a zdůraznily, že je třeba usilovat o jakákoliv relevantní zlepšení této spolupráce v souladu 

s výsledky doporučení výboru ERAC2 ohledně přezkumu skupin v oblasti EVP; 

– sdělení Komise o posíleném partnerství pro excelenci a růst ze dne 17. července 20123 

a reakci Rady na toto sdělení obsaženou v závěrech Rady ze dne 11. prosince 20124; 

– své usnesení o poradní činnosti ve prospěch EVP ze dne 30. května 20135, v němž Rada 

souhlasila s tím, že do konce roku 2014 přezkoumá statusy, mandáty a hierarchické vztahy 

těch skupin v oblasti EVP, které byly zřízeny Radou, a vyzvala Komisi a výbor ERAC, aby 

zvážily, zda je takový přezkum nezbytný ve vztahu ke skupinám, které zřídily; 

– své závěry o zprávě o pokroku ve vytváření Evropského výzkumného prostoru za rok 20146 

ze dne 5. prosince 2014, v nichž Rada výbor ERAC vyzvala, aby projednal a do roku 2015 

navrhl reformu správy EVP; 

– své závěry o přezkumu poradní struktury Evropského výzkumného prostoru ze dne  

29. května 20157, v nichž Rada uznala, že realizace EVP vyžaduje účinnější a účelnější 

poradní strukturu, a vyzvala výbor ERAC, aby do 15. října 2015 vypracoval návrh poradní 

struktury EVP; 

                                                 
1  Dokument 11032/11. 
2  Dokument ERAC 1206/11. 
3  Dokument 12848/12. 
4  Dokument 17649/12. 
5  Dokument 10331/13. 
6  Dokument 16599/14. 
7  Dokument 9342/15. 
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1. ZNOVU PŘIPOMÍNÁ význam řádně fungující poradní struktury pro zajištění soudržné 

a účelnější realizace EVP a plánu pro EVP v zájmu naplnění potenciálu EVP a VÍTÁ 

stanovisko, které Výbor pro Evropský výzkumný prostor a inovace (ERAC) přijal k přezkumu 

poradní struktury EVP8, a VYZÝVÁ k jejímu urychlenému zavedení; 

2. OPĚTOVNĚ POTVRZUJE koordinační úlohu výboru ERAC a jeho funkci strategického 

poradního výboru, který může zajistit větší soudržnost celkové poradní struktury a poskytovat 

poradenství v oblasti obecných směrů pro účely budoucích politik, a to například rovněž 

využitím posouzení dopadu minulých politik a „mapováním terénu“ (horizon scanning) 

u budoucích scénářů; PODTRHUJE spolupráci mezi příslušnými skupinami, strukturovanou 

v první řadě prostřednictvím řídícího výboru ERAC, v němž jsou zastoupeny všechny skupiny 

v oblasti EVP; kromě toho ZDŮRAZŇUJE, že cílem je koordinace procesu (například 

načasování práce, harmonogram zasedání, plánování komunikace s Radou), avšak výhradní 

odpovědnost za obsah poskytovaného poradenství má nadále výbor ERAC a ostatní skupiny 

v oblasti EVP; 

3. SOUHLASÍ s tím, že ačkoliv všechny skupiny v oblasti EVP dále plní své funkce, je třeba 

vyvinout další úsilí o snížení další zátěže členských států v oblasti monitorování a podávání 

zpráv; VYZÝVÁ Komisi a skupiny v oblasti EVP, aby určily oblasti, v nichž lze dalším 

zefektivněním dosáhnout snížení zátěže v důsledku monitorování a podávání zpráv; 

Počet skupin 

4. SOUHLASÍ, že v této fázi výbor ERAC a ostatní skupiny v oblasti EVP9 přebírají pro účely 

realizace EVP a provádění plánu pro EVP odpovědnost za vymezené priority v oblasti EVP 

takto: 

                                                 
8  Dokument ERAC 1212/15. 
9  Mezi skupiny v oblasti EVP v současnosti patří Výbor pro Evropský výzkumný prostor 

a inovace (ERAC), Evropské strategické fórum pro výzkumné infrastruktury (ESFRI), 
strategické fórum pro mezinárodní vědecko-technickou spolupráci (SFIC), skupina na 
vysoké úrovni pro společné plánování (GPC), Helsinská skupina pro rovnost žen a mužů 
v oblasti výzkumu a inovací (HG), Řídící skupina pro lidské zdroje a mobilitu v rámci EVP 
(SGHRM) a Pracovní skupina ERAC pro předávání znalostí (KT). Fórum ESFRI zastává 
dodatečnou strategickou úlohu přesahující oblast EVP a plánu pro EVP, ta však není 
předmětem těchto závěrů. 
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– priorita 1: Účinnější vnitrostátní výzkumné systémy (ERAC) 

– priorita 2a: Optimální nadnárodní spolupráce a soutěž (GPC) 

– priorita 2b: Výzkumné infrastruktury (ESFRI) 

– priorita 3: Otevřený trh práce pro výzkumné pracovníky (SGHRM) 

− priorita 4: Rovnost žen a mužů a zohlednění této zásady v oblasti výzkumu (HG) 

– priorita 5: Optimální pohyb vědeckých poznatků, přístup k nim a jejich předávání (nová 

skupina se širším mandátem, která nahradí bývalou Pracovní skupinu ERAC pro 

předávání znalostí) 

– priorita 6: Mezinárodní spolupráce (SFIC); 

5. SOUHLASÍ, že počet skupin v oblasti EVP by neměl přesáhnout počet priorit EVP, na nichž 

se dohodla Rada; 

6. Dále SOUHLASÍ s přístupem výboru ERAC, podle něhož by 

– každá nová skupina v oblasti EVP měla být zřízena s cílem řešit významné strategické 

otázky vyžadující soustavnou práci po dobu několika let, měla by mít jasný účel a délku 

trvání stanovenou v rámci její pracovní náplně a mandátu; 

– každá takováto skupina měla být zřízena buď jako stálá pracovní skupina ERAC 

(v jejímž případě může mandát schvalovat sám výbor ERAC), nebo jako jedno ze 

složení výboru ERAC, podléhající schválení ze strany Rady; 

– měl výbor ERAC pro jiné jasně vymezené účely zřídit ad hoc pracovní skupiny 

poskytující přidanou hodnotu pro EVP, jež budou fungovat zhruba po dobu jednoho 

roku nebo méně; 
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Mandáty 

7. PŘIPOMÍNÁ svůj závěr, že mandáty skupin v oblasti EVP by měly být nejméně každé tři 

roky přezkoumány a v případě potřeby revidovány či zrušeny; ZDŮRAZŇUJE, že je nutné 

neprodleně vyřešit veškeré záležitosti v mandátech vyžadující okamžitou pozornost, 

a SOUHLASÍ, že první celkový přezkum bude proveden nejpozději v roce 2018 podle 

postupů uvedených ve stanovisku výboru ERAC10; 

8. NAHRAZUJE mandát výboru ERAC s okamžitou platností novým mandátem ve znění 

uvedeném v příloze a BERE NA VĚDOMÍ navrhovaný jednací řád řídící rady ERAC11, který 

bude začleněn do revidovaného jednacího řádu výboru ERAC, jenž výbor ERAC přijme; 

9. KONSTATUJE, že hlavními nástroji pro zvýšení efektivity by měla být standardní 

ustanovení12 navržená výborem ERAC a podpořená spoluprací mezi skupinami, 

strukturovanou v první řadě prostřednictvím řídícího výboru ERAC; a VYZÝVÁ ostatní 

skupiny v oblasti EVP, aby tato ustanovení začlenily do svých mandátů; 

10. VYBÍZÍ specializovaná složení výboru ERAC ustavená Radou, tj. SFIC a GPC, aby 

aktualizovala své návrhy13 svých nových mandátů v zájmu začlenění standardních ustanovení 

a aby tyto návrhy předložila Radě nejpozději na začátku roku 2016; VYZÝVÁ Komisi, aby 

začlenila standardní ustanovení do mandátů skupin, které zřídila, tj. HG a SGHRM; 

a vzhledem k tomu, že ESFRI má vedle úlohy v oblasti EVP a plánu pro EVP také další 

strategickou úlohu, VYZÝVÁ ESFRI, aby v zájmu účinného provedení priority 2b plánu 

pro EVP začlenilo příslušná standardní ustanovení do svého mandátu; 

                                                 
10  Dokument ERAC 1212/15, příloha D. 
11  Dokument ERAC 1212/15, příloha G. 
12  Dokument ERAC 1212/15, příloha C. 
13  Dokumenty ERAC-GPC 1302/1/15 REV 1 a ERAC-SFIC 1355/15.  
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11. BERE NA VĚDOMÍ zřízení nové stálé pracovní skupiny výboru ERAC, která má nahradit 

Pracovní skupinu pro předávání znalostí, disponovat novým mandátem pokrývajícím 

příslušné aspekty otevřené vědy / otevřených inovací a zahájit činnost do poloviny roku 2016; 

VYZÝVÁ výbor ERAC a Komisi, aby v zájmu zvýšení účinnosti a zabránění zdvojování 

činností a zbytečné administrativní zátěži zvážily sloučení stávajících skupin v této oblasti; 

ZDŮRAZŇUJE potřebu úzké koordinace se souvisejícími činnostmi dalších skupin v oblasti 

EVP; 

Hierarchické vztahy 

12. SOUHLASÍ s přístupem výboru ERAC, podle něhož by po uplynutí nezbytného přechodného 

období všechny skupiny v oblasti EVP nakonec spadaly do pravomoci Rady; VYZÝVÁ proto 

Komisi, aby posoudila mandáty skupin HG a SGHRM s cílem přeměnit tyto skupiny na stálé 

pracovní skupiny výboru ERAC nejpozději při provedení prvního tříletého přezkumu, do 

roku 2018; v této souvislosti ZDŮRAZŇUJE, že je důležité, aby Komise v případě potřeby 

zachovala podporu poskytovanou těmto skupinám v průběhu jejich přeměny; o poskytování 

podpory po dokončení této přeměny je třeba jednat a dosáhnout dohody na řešení, které bude 

pro Radu rozpočtově neutrální; 

13. SOUHLASÍ s návrhem výboru ERAC, aby ostatní skupiny v oblasti EVP předkládaly výboru 

ERAC stručnou každoroční aktualizaci pokroku dosahovaného při plnění plánu pro EVP 

a souvisejícího dopadu a aby výbor ERAC předkládal každý rok zprávu Radě a zajistil tak, 

že Rada bude pravidelně a plně informována o pokroku; 

Závěrem, 

14. BERE NA VĚDOMÍ seznam Komise uvádějící poradní skupiny, které Komise zřídila, jakož 

i jejich přiřazení ke skupinám v oblasti EVP; v této souvislosti VÍTÁ záměr výboru ERAC 

pravidelně jednat o koordinaci skupin v oblasti EVP se stávajícími a budoucími odbornými 

skupinami Komise s cílem zabránit překrývání nebo nedostatečnému pokrytí mezi těmito 

skupinami; UZNÁVÁ, že pro zajištění účinnosti poradních struktur je zapotřebí vhodné 

koordinace mezi vnitrostátními zástupci v jednotlivých skupinách v oblasti EVP; 
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15. POVAŽUJE vymezení úlohy a funkcí spolupředsedů výboru ERAC na základě rovnocenného 

partnerství, jak je navrhuje výbor ERAC14, za vhodný pracovní základ; SOUHLASÍ, že 

způsob vykonávání spolupředsednictví se může vyvíjet, a měl by proto být přizpůsoben 

s ohledem na získané zkušenosti; 

16. VYBÍZÍ všechny strany, aby proaktivně přispívaly k posílené spolupráci mezi skupinami; 

a SE ZÁJMEM OČEKÁVÁ zahájení prvního tříletého procesu přezkumu poradní struktury 

EVP, a to nejpozději v první polovině roku 2018. 

___________ 

                                                 
14  Dokument ERAC 1212/15, příloha E. 
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PŘÍLOHA 

Mandát Výboru pro Evropský výzkumný prostor a inovace (ERAC) 

1. Výbor pro Evropský výzkumný prostor a inovace (ERAC, dále jen „výbor“) je strategický 

politický poradní výbor pro celé spektrum výzkumu a inovací v rámci správy Evropského 

výzkumného prostoru (dále jen „EVP“). 

2. Hlavním posláním výboru je poskytovat Radě, Komisi a členským státům včasné strategické 

informace o probíhající realizaci EVP v členských státech a přidružených zemích a o dalších 

strategických otázkách politiky v oblasti výzkumu a inovací. Výbor tak činí z vlastního 

podnětu nebo na žádost Rady či Komise. 

3. V souvislosti se svým posláním výbor zejména: 

a) poskytuje v rané fázi poradenství o určení a podobě strategických priorit pro účely 

politických iniciativ v oblasti výzkumu a inovací souvisejících s rozvojem EVP, včetně 

rámcových programů EU a dalších příslušných iniciativ na úrovni EU a na mezivládní 

a vnitrostátní úrovni; 

b) s cílem přispět k rozvoji EVP poskytuje poradenství v oblasti obecných směrů pro účely 

možných budoucích politik a součinnosti stávajících politik na mezinárodní 

a vnitrostátní úrovni a na úrovni EU; 



 

 

14458/15   gr/PH/bl 10 
 DG G 3 C  CS 
 

c) při plnění úkolů podle bodu 3 písm. a) a b) a v zájmu soudržné a účinné realizace EVP 

a zajištění evropské přidané hodnoty spolupracuje na pokrytí všech priorit v oblasti EVP 

s ostatními skupinami v oblasti EVP15 a za jejich podpory; 

d) dohlíží v tomto mnohostranném rámci na pokrok EVP, přičemž zohledňuje zásady 

subsidiarity a doplňkovosti a zvláštní pozornost věnuje účinnosti, dostupnosti, 

transparentnosti a soudržnosti jednotlivých nástrojů a iniciativ, včetně těch, jež jsou 

stanoveny v rámcových programech EU, a to zejména z hlediska evropské přidané 

hodnoty; 

e) stanoví potřebu nezávislých posouzení politik souvisejících s EVP a používá výsledky 

příslušných posouzení pro předkládání doporučení za účelem většího a lepšího pokroku 

v oblasti EVP; 

f) spolu s ostatními skupinami v oblasti EVP přispívá v případě potřeby k podpoře 

koordinace vnitrostátních politik v oblasti výzkumu a inovací a k zajištění vzájemného 

souladu vnitrostátních politik s politikou EU; 

g) proaktivně předjímá politická témata, která by mohla účinně přispět k přípravě 

politických rozprav v Radě (pro konkurenceschopnost). 

4. Kromě svého hlavního poslání výbor rovněž podporuje dobrovolné hodnocení vnitrostátních 

souborů politik, vzájemná hodnocení a vzájemné získávání poznatků týkajících se 

navrhování, provádění a hodnocení vnitrostátních reforem v oblasti výzkumu a inovací 

(včetně příspěvku nástrojů, jako je nástroj na podporu politiky v rámci Horizontu 2020). Pro 

účely těchto činností může zřizovat ad hoc pracovní skupiny, jež provádějí svou práci pod 

vedením výboru. 

                                                 
15  V souladu se závěry Rady z května roku 2015 „mezi skupiny v oblasti EVP v současnosti patří 

Výbor pro Evropský výzkumný prostor a inovace, Evropské strategické fórum pro výzkumné 
infrastruktury (ESFRI), strategické fórum pro mezinárodní vědecko-technickou spolupráci (SFIC), 
skupina na vysoké úrovni pro společné plánování (GPC), Helsinská skupina pro rovnost žen a mužů 
v oblasti výzkumu a inovací (HG), Řídící skupina pro lidské zdroje a mobilitu v rámci EVP 
(SGHRM) a Pracovní skupina ERAC pro předávání znalostí (KT – poznámka: bude aktualizováno 
podle rozhodnutí výboru ERAC ze dne 7. července). K realizaci EVP přispívá také fórum pro 
digitální EVP (DERAF) a skupina vnitrostátních referenčních míst pro otevřený přístup. Fórum 
ESFRI zastává dodatečnou strategickou úlohu přesahující oblast EVP a plánu pro EVP, ta však není 
předmětem těchto závěrů.“ 
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5. Výbor podle potřeby rozvíjí strategické výměny a soudržnost s dalšími oblastmi politik 

významnými z hlediska celého spektra výzkumu a inovací. 

6. Prostřednictvím svého řídícího výboru zajišťuje výbor koordinaci svých činností s ostatními 

skupinami v oblasti EVP, zejména s ohledem na soudržnost a načasování jejich pracovních 

programů a stanovování priorit. Výbor vypracuje krátkou výroční zprávu pro Radu, v níž se 

zaměří na účinnost tohoto procesu. Obecněji také zajistí, prostřednictvím řídícího výboru 

nebo jinými prostředky, aby byly ostatní skupiny v oblasti EVP informovány o vývoji, který 

je významný z hlediska širšího kontextu EVP. 

7. Výbor posoudí mandáty ostatních skupin v oblasti EVP podle potřeby, nejméně však jednou 

za tři roky, a v souladu s postupem, na němž se výbor pro účely tohoto posuzování dohodl; 

předloží Radě16 doporučení, zda je třeba v zájmu zohlednění pokroku při provádění nebo 

aktualizaci priorit EVP mandáty revidovat nebo zrušit. 

8. V rámci tohoto procesu se posoudí také mandát výboru. Je-li při konkrétním přezkumu nutné 

provést podrobné posouzení mandátu, měla by doporučení pro Radu vycházet z nezávislého 

poradenství na základě stanoveném předsednictvími činnými během období přezkumu. 

Členové a pozorovatelé 

9. Pro zajištění účinnosti a dopadu činností výboru je výbor složen z nanejvýš dvou zástupců 

na odpovídající úrovni z každého členského státu, kteří odpovídají za politiky v oblasti 

výzkumu a inovací, a z Komise (dále jen „členové“). 

10. Výbor může přizvat k účasti na zasedáních jako pozorovatele zástupce zemí přidružených 

k rámcovému programu EU. Může přizvat i další pozorovatele, včetně poslanců Evropského 

parlamentu, pokud to konkrétní otázky vyžadují. Hlasovat však mohou pouze členské státy 

a na některé části zasedání mohou mít přístup pouze členské státy. 

                                                 
16  Pro účely přechodného období, během něhož budou některé skupiny nadále spadat 

do pravomoci Komise, je toto znění třeba vykládat tak, že v případě zmíněných skupin 
zahrnuje doporučení předkládaná Komisi. 
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11. Všichni delegáti členských států a přidružených zemí fungují ve výboru jako formální 

zástupci svých zemí, nikoli jako individuální odborníci, a měli by zajistit odpovídající 

koordinaci s vnitrostátními zástupci v dalších skupinách v oblasti EVP. 

Organizace 

12. Výbor se schází alespoň čtyřikrát ročně (a má za cíl uspořádat alespoň jednou ročně zasedání 

na úrovni generálních ředitelů). Zasedání se obvykle konají v Bruselu, mohou však být 

pořádána v zemi vykonávající rotující předsednictví Rady Evropské unie. 

13. Předsednictví výboru společně vykonává Komise a zvolený zástupce z členských států. 

Jednací řád stanoví příslušná ujednání pro zastupování pro případy, kdy ani jeden 

ze spolupředsedů není s to svou funkci vykonávat. 

14. Spolupředseda z členských států je volen z řad zástupců členských států ve výboru většinou 

hlasů všech jeho členů na tříleté funkční období, přičemž může být zvolen dvakrát po sobě. 

15. Sekretariát výboru je zajišťován generálním sekretariátem Rady. Sekretariát má být 

především nápomocen výboru při jeho fungování. Poskytuje zejména pomoc jeho 

spolupředsedům při přípravě a vedení zasedání a činnostech na ně navazujících, včetně 

rozesílání předběžných pořadů jednání a souvisejících dokumentů, a při vypracovávání 

souhrnných závěrů ze zasedání. Komise podporuje činnost tohoto výboru v rámci svých 

pravomocí. 

16. V rámci výboru existuje řídící výbor. Předsednictví řídícího výboru vykonávají 

spolupředsedové výboru. Řídící výbor je tvořen spolupředsedy výboru ERAC, předsedy 

ostatních skupin v oblasti EVP, zástupcem každého z členských států vykonávajících 

současné a následující předsednictví v Radě Evropské unie, jakož i dvěma členy zvolenými 

z řad zástupců členských států ve výboru většinou hlasů členů výboru na dobu tří let. 

Sekretariát řídícího výboru je zajišťován generálním sekretariátem Rady. Řídícímu výboru 

jsou nápomocny útvary Komise. 
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17. Řídící výbor připravuje návrhy pracovních programů a návrhy předběžných pořadů jednání 

pro zasedání výboru v souladu s jeho jednacím řádem. Řídící výbor se také dohodne, 

u kterých bodů pořadu jednání by zasedání měl vést spolupředseda z Komise a u kterých 

spolupředseda z řad členských států. Předtím, než jsou výboru předloženy návrhy pracovních 

programů ke schválení a návrhy předběžných pořadů jednání k přijetí, musí o nich 

spolupředsedové dosáhnout dohody. Řídící výbor nemá žádné obecné pravomoci přijímat 

rozhodnutí jménem výboru, s výjimkou záležitostí mu svěřených tímto mandátem nebo 

konkrétních bodů, kterými jej výbor pověří. 

18. Výbor ERAC a ostatní skupiny v oblasti EVP vypracují své vlastní pracovní programy 

na období v délce 18 měsíců (založené na programech nadcházející trojice předsednictví), 

vytvoří své vlastní pořady jednání, vykonávají své činnosti a dosahují svých stanovených 

výsledků v souladu se svými mandáty a s plánem pro EVP. Příslušné aspekty návrhu 

pracovních programů, včetně načasování práce, harmonogramu zasedání, plánování 

komunikace s Radou, se projednají v řídícím výboru ERAC a jeho připomínky se zohlední. 

Předsedové skupin v oblasti EVP zajistí, aby o obsahu těchto jednání byly jejich skupiny 

soustavně informovány. Předtím, než každá skupina přijme pracovní program, předloží se 

pracovní programy výboru s cílem zajistit mezi skupinami v oblasti EVP celkovou soudržnost 

a zabránit nedostatečnému pokrytí priorit EVP nebo jeho zdvojování. V mezích tohoto rámce 

jsou za obsah poskytovaného poradenství odpovědné výlučně výbor ERAC a ostatní skupiny 

v oblasti EVP. 
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19. S výhradou schválení výsledku procesu přezkumu podle bodů 7 a 8 výše ze strany Rady může 

výbor zřizovat nové skupiny v oblasti EVP pro řešení strategických priorit vyžadujících 

několikaleté úsilí, a to buď jako stálé pracovní skupiny výboru ERAC (jejichž mandát může 

schvalovat sám výbor), nebo jako složení výboru ERAC podléhající schválení Radou. Počet 

skupin v oblasti EVP nesmí přesáhnout počet priorit EVP stanovený Radou. V případě 

krátkodobějších priorit může výbor z vlastní pravomoci zřizovat ad hoc pracovní skupiny, 

jejichž trvání je omezeno zhruba na rok, a pověřit je konkrétními úkoly řešení otázek 

významných z hlediska jeho mandátu. Ad hoc pracovní skupiny nevyžadují zapojení všech 

delegací. Výbor může také vybrat jednoho ze svých členů, aby po omezenou dobu jednal jako 

zpravodaj pro konkrétní témata, která ve výzkumu a inovacích vyžadují propojení výboru 

ERAC s dalšími skupinami v oblasti EVP. 

20. V souhrnných závěrech, stanoviscích a zprávách výboru se odpovídajícím způsobem 

zaznamenávají konsensuální stanoviska členů výboru nebo hlasy členů a uvádějí rovněž 

menšinové názory. Na všechny záležitosti týkající se vytváření nebo rušení oficiálních skupin 

v oblasti EVP nebo poradenství, které je v těchto záležitostech poskytované Radě, se použije 

hlasování kvalifikovanou většinou. Pro jiné záležitosti se použije hlasování prostou většinou. 

21. Výbor ve shodě s řídícím výborem ERAC vypracuje jednací řád soudržný s jednacími řády 

ostatních skupin v oblasti EVP. 

 

_____________________ 


	–  priorita 1: Účinnější vnitrostátní výzkumné systémy (ERAC)
	– priorita 2a: Optimální nadnárodní spolupráce a soutěž (GPC)
	– priorita 2b: Výzkumné infrastruktury (ESFRI)
	– priorita 3: Otevřený trh práce pro výzkumné pracovníky (SGHRM)
	 priorita 4: Rovnost žen a mužů a zohlednění této zásady v oblasti výzkumu (HG)
	– priorita 5: Optimální pohyb vědeckých poznatků, přístup k nim a jejich předávání (nová skupina se širším mandátem, která nahradí bývalou Pracovní skupinu ERAC pro předávání znalostí)
	– priorita 6: Mezinárodní spolupráce (SFIC);
	– každá nová skupina v oblasti EVP měla být zřízena s cílem řešit významné strategické otázky vyžadující soustavnou práci po dobu několika let, měla by mít jasný účel a délku trvání stanovenou v rámci její pracovní náplně a mandátu;
	– každá takováto skupina měla být zřízena buď jako stálá pracovní skupina ERAC (v jejímž případě může mandát schvalovat sám výbor ERAC), nebo jako jedno ze složení výboru ERAC, podléhající schválení ze strany Rady;
	– měl výbor ERAC pro jiné jasně vymezené účely zřídit ad hoc pracovní skupiny poskytující přidanou hodnotu pro EVP, jež budou fungovat zhruba po dobu jednoho roku nebo méně;

